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DÍA 3 29 de septiembre 

9:00 a 9:45
C o n f e r e n c i a  M a g i s t r a l :  Heloisa F ischer  (Brasi l)  

9:50 a 11:00
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11:00 a 11:15

A U L A  M A G N A

P A N E L E S

Perspectiva de género y
clar idad

Modera:  Natal ia Bengochea

I v a n a  B a s s e t  (Argent ina) "E l

Observator io observado.  Percepciones

sobre lenguaje inclusivo en el

Observator io de Lenguaje Claro de la

Univers idad de Buenos Aires" .

C e c i l i a  B a r n e c h  (Uruguay)

“Exper iencias sobre el  uso del

lenguaje inclusivo en la

Administración Públ ica” .

J u l i a  D e l  B a r c o ,  L u c i a n a  R o b l e d o  y
V e r ó n i c a  S e g u í  (Argent ina)

“Herramientas para modernizar  la

escr i tura administrat iva en la

Univers idad Nacional  de Córdoba:  la

exper iencia de elaboración del

Manual  Escr ib i r  textos administrat ivos

en la UNC con perspect iva de género

y lenguaje jur íd ico c laro” .

S t a c y  R o b i s o n  (Estados Unidos)

“Lenguaje c laro para la Salud,

Equidad e Inclusión de la comunidad

LGBTQ+” .  

Enfoques
mult idiscipl inarios

Modera:  Mar ía Gracia Andía

El  futuro del  lenguaje claro:
cert i f icación,  formación y
recursos

Modera:  Angel ika Vaasa

K e u n  Y o u n g  S l i e d r e c h t  y  C h a r l o t t e
S w a r t  (Países Bajos)  “¿Queda claro?

Un enfoque de método mixto para

estudiar  la  comprensibi l idad de

textos gubernamentales” .

C h a n i  S l a b b e r t  (Sudáfr ica) “E l

lenguaje c laro como herramienta

para el  cambio organizat ivo:

enseñanzas de una gran empresa” .

N a t a l i a  R o m i n a  A r t m a n n
(Argent ina) “Defensa del

consumidor y  v isual  contracts” .

N a d j a  G r e e n  (Sudáfr ica) “Un marco

estratégico para implantar  e l

lenguaje c laro en las

organizaciones:  de la teor ía a la

práct ica” .

J o a n n a  R i c h a r d s o n  (Argent ina) “La

plani f icación de la Federación

Internacional  de Lenguaje Claro

hacia futuros hor izontes del  lenguaje

claro a nivel  internacional” .

J u l i e  C l e m e n t  (Estados Unidos) “Lo

que se v iene en capacitaciones para

profesionales de lenguaje c laro y

nuevos recursos de lenguaje c laro” .

S a r a h  S l a b b e r t  (Sudáfr ica) “Cómo

evaluar  los s istemas de cert i f icación

que ver i f ican s i  los  indiv iduos y  las

organizaciones cumplen con las

mejores práct icas” .

S A L Ó N  V E R D E S A L Ó N  R O J O S A L Ó N  A Z U L

P R E S E N T A C I Ó N  E N  I N G L É S

P R E S E N T A C I Ó N  E N  I N G L É S

P R E S E N T A C I Ó N  E N  I N G L É S

P R E S E N T A C I Ó N  E N  I N G L É S

P R E S E N T A C I Ó N  E N  I N G L É S

P R E S E N T A C I Ó N  E N  I N G L É S

Café 

Pósteres:

1 1 : 0 0  -  S h e r l y n  J i m é n e z  B a r q u e r o  (Costa R ica) “E l  resumen de propuesta c iudadana de la

Asamblea Legis lat iva de Costa R ica:  anál is is  del  proceso de producción y recepción” .

1 1 : 0 0  -  J o s e a n e  A p a r e c i d a  C o r r ê a ,  C l a u d i a  C a p p e l l i  (Brasi l)  “L inguagem Simples Lab:

laborator io abierto para personas que desean mejorar  la  comunicación en el  sector

públ ico” .  

1 1 : 0 0  -  S i l v i a  V a r g a s  V í q u e z  (Costa R ica) Proyecto “Lenguaje c laro”  en Costa R ica.  ‘Anál is is

de leyes por  ro les semánticos’ .  

P R E S E N T A C I Ó N  E N  I N G L É S

I N T E R P R E T A C I Ó N  S I M U L T Á N E A

I N T E R P R E T A C I Ó N  S I M U L T Á N E A

P R E S E N T A C I Ó N  E N  I N G L É S

I N T E R P R E T A C I Ó N  S I M U L T Á N E A
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T o r s t e n  E r i c s s o n  - Embajador de Suecia

C o n f e r e n c i a  M a g i s t r a l :  K a r i n  H a n s s o n  (Suecia) “50 años de lenguaje c laro en Suecia:  cómo vamos y

cómo l legamos hasta aquí” .

11:15 a 12:00

12:15 a 12:45

A U L A  M A G N A

A U L A  M A G N A

Cierre

C a r o l i n a  S t a n l e y  - Asesora General  Tutelar  de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires

L e a n d r o  V e r g a r a  - Decano de la Facultad de Derecho de la Univers idad de Buenos Aires

J o a n n a  R i c h a r d s o n  - Presidenta P lain Language Associat ion Internat ional  (PLAIN)

G i n n e t t e  C a m p o s  R o j a s  - Embajadora de Costa R ica

L o r e n a  T u l a  d e l  M o r a l  - Directora del  Observator io de Lenguaje Claro de la Facultad de Derecho (UBA)

I N T E R P R E T A C I Ó N  S I M U L T Á N E A

I N T E R P R E T A C I Ó N  S I M U L T Á N E A


